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28. 12.2022r. Ne 28/12-22
«Memuumunckas akagemus Dpedynu DoHa», B Ml
pektopa A.A. Hkunuksna, paeicTsyroweii  Ha
OCHOBaHMM YcTaBa ¢  OOHOH  CTOpOHBl, H
Mesxnynapoatas Beicuas [lkona Meauuuter B j11Le
u Axynbaesa C.M., neicTBYIOIIEro Ha OCHOBaHHH
Yeraga, ¢ aApyrod CTOPOHBI, MMEHYEMBIE B Ja/IbHEHILIEM
kak “CTopoHsI”, npu3HaBas Bbirofy ans CTopoH yepes
YCTAHOBJICHHE MEXKIYHAPOAHBIX CBs3eH, 3aKIIOUYMIH
HacToAKi MeMopaHayM O HHXKECTIeayoLeM

Cratba 1

CTOpOHBI COrNTaCHIMCh YCTaHOBHTb M  pa3BHUBaTh
COTPYIHHYECTBO B Chepe METHLIMHCKOro 0Opa3oBaHus,
HAYYHO—MCCJIEI0BATENbCKUX paboT, CreuHani3aiii 1
MOBHILICHHS KBaTH(QHKAUMK MEAMLMHCKHX KaJpoB,
o6MeHa y4eHBIMH H NPenoiaBaTeIsMH JUls IPOBEAeHHUS
MEpONpHATHIT 00y4arolIero Xapakrepa.

Crartbs 2

CTOpOHbI YCTAHOBWJIM, HTO COTpYAHMYECTBO Oyaer
OCYLUIECTBIIATLCS MO CIEAYIOLIMM HalPaBIeHUAM!

2.1 noaroTtoBka, CreUHanTH3alMs,  [OBBIMICHHE
KBATH(DHUKALIMH MEJULIMHCKUX KaJIpOB 3a py6ekoM;

2.2 ofMeH OMBITOM YYEHBIX W [peroaasaTteied A
YTeHUA JIEKUHMH, MPOBEJCHMS MacTep — KIacCoB M
ApYTHX MeponpHaTHH 00y4arolero xapakrepa;

2.3 o6MeH OMBITOM Npenojasarenieii U UccaeaoBaTeNeH
C LIe/IBEO YKPEIUIEHHS HCCIIeI0BATE/IbCKOro MoTeHUHana
Cropon B 00,1aCTH MEAHLIMHEL U hapMalltK;

2.4 o6men undopMmaLmeit u MaTepuanamu B obnacTax,
NpeCTaBIAIOIWMX B3aUMHBIH uHTepec CTOPOH:

2.5 cOTpyIHHYECTBO B 00/1aCTH HayYHO — KIIHHHYECKHX
¥ 1abopaTOpPHBIX HCC/IEAOBaHMH HHHOBALIMOHHBIX
MEIULIMHCKHX TEXHOJIOrHi;

2.6 mpoBeAcHWE COBMECTHLIX HAYYHBIX M Hay4HO —
NPaKTHYECKHX MEPOTPHATHH (Che3/bl, KOHDEPEHLIMH,
CHMIIO3HYMbI, CEMHHAPbI, BbICTABKH),

2.7 obmeH o0yyalomMMHUCA H OOMEH aKaIeMHUYeCKHMH
¥ YNpaBleHYECKHMH LITATAMH;

2.8 coTpyaHWuWecTRO B IPYIMX aKaAeMHYECKHX
obnacrTsX, He BHIXOAALIMX 33 paMKH JcHCTBHA
Hacrosiero MemopaHaym:

2.9 wnactosumii MemopaHaym He
MOAMNKCaBLIHE ero Cropossl
0053aTeNbCTB.

HanaraeT Ha
thuHaHCOBBIX

MEMORANDUM OF UNDERSTANDING
BETWEEN INTERNATIONAL HIGHER
SCHOOL OF MEDICINE
KYRGYZ REPUBLIC
AND
EREBUNI MEDICAL ACADEMY FOUNDATION
REPUBLIC OF ARMENIA

28. 12. 2022 Ne 28/12-22

“Erebuni Medical Academy Foundation”, represented by
Rector A.A. Ikilikyan, acting on the basis of University
Charter on the one hand, and International Higher School
of Medicine represented by Rector Stalbek Akhunbaev
acting on the University Charter, on the other hand,
hereinafter referred to as the “Parties”, acknowledge the
benefits to their respective organizations through the
establishment of international cooperation have agreed
as follows:

Clause 1

The Parties agree to establish and develop cooperation in
the field of medical education, scientific research,
specialization and professional development/training of
the medical staff, exchange of scientists and teachers for
conducting the educational activities.

Clause 2

The cooperation between the Parties to be implemented
as follows:

2.1. training, specialization, professional development of
the medical staff in overseas:

2.2. exchange of experience of scientists and teachers for
providing lectures, conducting workshops and other
educational activities;

2.3. exchange of experience of scientists and teachers to
strengthen the research capacity of the Parties in the field
of medicine and pharmacy;

2.4. exchange of information, publications and other
materials for common interest of the Parties;

2.5. cooperation in the field of scientific-clinical and

laboratory  researches of medical innovative
technologies;
2.6. conducting joint scientific and practical research
activities (symposia, seminars, exhibitions and
conferences):
2.7. exchange of students and academic and

administrative staff:

2.8. cooperation in other academic areas which are not
bevond the scope of this Memorandum;

2.9. the present Memorandum does not impose the
Parties into any financial liabilities.




CraTbs 3

CTOpPOHBI COMJIACHBI C TEM, YTO MEPONPHATHA B pamMkax
CrateM 2 Hactosmiero Memopanayma Oyayt
pEalM30BbIBATLCA ~ HA ~ OCHOBAHWH  KOHKDETHBIX
JI0TOBOpOB, 3aKmodaeMbiX CTOPOHAMH MO KaKIAOMY
COBMECTHOMY MpPOEKTY, W [ETalbHO pa3spaboTaHHbIX
paGouMX MJIAHOB, W HWCC/IEN0BATEBCKHX MPOrpamM,
KOTOpbIe  JOJIZKHBI coiepkarb KOHKPETHYIO
uHGOpMALMIO O  TUIAHHPYEMbIX  COBMECTHBIX
MeponpuaTHsX, (opMax HX OpraHH3alMH, YCIOBHAX
OCYLIECTBJEHWS, a - TaKke  Ha  OCHOBaHWM
WHAMBMAYaIbHBIX KOHTPAKTOB M [OrOBOPOB Ha
obyueHue.

Crates 4

4.1 CropoHbl paccMaTpHBalOT AanHbi MemopaHaym
KaK JeK1apaluio O HaMEepeHMAX, HEe BJEKYLIYyO
OpPMAMHECKUX W (HHAHCOBBIX 0053aTENLCTB M0
COBMECTHOI# 1eATeIbHOCTH A/1s Kaxk a0 u3 CTOpOH.
4.2 CTOpOHBI JOTOBOPHIIUCH, YTO BCE MNPAKTHYECKHE
BOTIPOCHI, KACAIOUIMECSs OPraHW3aUWH KOHKPETHBIX
meponpuaTuii no BemonHenuio Craten 1 u Cratbh 2
HacToslero Memopasayma o0CYKIalTCs B KayI1oM
OTAENbHOM Cjlydae M COIJIacOBLIBAIOTCA  MYTEM
MepenUCKH MEKIY MOTHOMOYHBIMH NPEACTaBHTENAMH
¢ obeux CropoH. Ilpu 3TOM MNapTHEPbl YBAXKAKOT
MPHHLIKI B3aWMOJCHCTBHS M PAaBHOMPABHA.

Crates 5
CtopoHBI obs3yroTes HE pasrnaiwarh
KOHOMICHUMANbHbIE CBEJCHHA, KOTOpble CTalH

M3BECTHBI B MPOLIECCE COBMECTHOH ACATE/NBHOCTH, 32
MCKITIOueHHeM ToM WH(OpMalMH, KOTopas yxke ctana
J0CTOSHHEM OOIIeCTBEHHOCTH He 1o BuHe CTOPOH.

CraTbs 6

6.1 B nacTtoswmuii MemopaHIyM M BbITEKalOLUHE H3
Hero /0rosopsl, paboune mMuaHel W NPOrpamMbl,
NMOATOTOBNEHHBIE  Ha  OCHOBE  3aKJIIOYEHHOro
Memopanayma, MOryT ObiTh BHECEHbI M3MEHEHHA H
JIOTOIHEHHA MO B3auMHOMY corsachio CTOpOH, mpH
yCNIoBMH yBeOMJIeHHs OfHOH CTOPOHbI O BHECEHHH
M3MeHeHus U aonojHenus apyroi CTOpoHbl He MeHee
4yeM 3a 2 Mecsaua.

6.2 Bce H3MEHEHHS, [OMOJHEHHS W TPUIIOKEHHS K
HACTOALLEMY MemopaHaymy ABNAIOTCA ero
HEOTHEM/IEMON HacThIO U HMEIOT IOPHAHYECKYIO CHITY,
MPH YCIOBMH, €C/TH OHM COCTaBJIEHbI B MUCbMEHHOH
thopme H MOANUCaHBI MOJHOMOYHBIMH
npexacraButenaMu CTOPOH.

Clause 3

Both Parties agree that all activities specified in Clause 2
of the present Memorandum are to be realized on the
basis of specific contracts, to be concluded by Parties on
each joint project and detailed work plans and research
programs which shall include specific information on
planned joint activities, organizational forms,
implementation requirements based on individual
agreements and educational contracts.

Clause 4

4.1 Both Parties regard the present Memorandum as a
declaration of intentions, which entails no legal and
financial liabilities on joint activities of the Parties.

4.2 The Parties agree that all practical questions related
to organization of specific activities based on Clause |
and Clause 2 of the present Memorandum will be
separately negotiated and agreed between the authorized
representatives of both Parties. The partners respect the
principles of mutual interaction and equality.

Clause 5

The Parties shall keep secret all confidential data and
information which has become known in the process of
the cooperative activities, except that data and
information which has become public knowledge
through no fault of the Parties.

Clause 6

6.1 The present Memorandum and the resulting
contracts, work plans and programs may be modified and
supplemented by mutual agreement of the Parties,
subject to notice one Party about amendments and
supplements another Party not less than 2 months.

6.2 All the amendments, supplements and annexes to the
present Memorandum forms the integral part of this
Memorandum and has legal force subject to that it has
been done in written form and signed by authorized
representatives of the Parties.




Cratbs 7

7.1 Hacrosimumii MeMopaHayM 3akiio4aeTcs CPOKOM Ha
5 (nmaTe) NET W BCTYMaeT B CHIYy C MOMEHTa €ro
noanucaHus CTopoHaMu.

72 IeiicTBue HACTOSIIIEro Memopanayma
MPOUIEBAETCS aBTOMATHYECKH. [leHCcTBHE HACTOSLLETO
Memopanayma MOeT GbITh PacTOprHyTO JIKOOOH M3
CTOpOH MHCEMEHHBIM YBEAOMJIEHHEM HE MEHEe 4YeM 3a
2 MecsLa 0 pacTOPKEHH.

7.3 Tlpekpauienue aeiicTeua aanHoro MemopaHayma
He  3arpardBaeT  cTatyc  oOyuarowerocs B
npunumatouteit CtopoHe: Bee o6s3atensctea CTOPOH B
OTHOWIEHUH moboro ofyuarollerocs, NPHHATOrO B
nporpamMmy obmena CTopoHamu COXpaHAIOTCH [0
KOHLIA cpoka OOyueHMs BHE 3aBHCHMOCTH OT
npekpalieHus AeicTBUs AaHHoro Memopatnayma.

7.4 Hacrosawuii MeMOpaHIyM COCTaBJIEH W MOATMHCAH
Ha pYCCKOM M aHIJIMHCKOM fA3blKaXx B JBYX
3K3eMIUIsipax, HMEIOIIHX OJHHAKOBYIO FHOPHAHYECKYIO
CHITy, MO OJHOMY 3K3eMMIsApY Mst Kaxkaoi us CTOpoH.
7.5 B cayyae Kakux-nubO pacXOKIEHHH MeXay
BEPCHAMM HA ABYX f3bIKaX, BEPCHA HA AHIIIHICKOM
A3BIKE HMEET MPEeUMYLIECTBEHHYIO CHITY.

Crarps 8

Hacrosmmii MemopaHayM $BAS€TCS pPaMOYHBIM H
COAEP)KMT  OCHOBHBIE TpPHHUMIIBI W  YCIOBHSA
coTpyanuyectsa. Hactosimii MeMopaHaym HH OIHHM
M3 CBOMX TMONOXKEHHH He OyJeT NpOTHBOPEYHTH
HAUMOHAIBHBIM 3aKOHOAATE/IbCTBAM HH OAHOH M3
CropoH.

Clause 7

7.1 The present Memorandum enforced from the date of
signing by both Parties and valid for the period of 5 (five)
years.

7.2 The validity of this Memorandum extends
automatically. This Memorandum may be terminated by
either Party at any time provided that, the party gives
written notice not less than 2 months prior to the
termination .

7.3 Termination of the present Memorandum does not
affect on the status of any trainee accepted by the
receiving Party in the frameworks of exchange program:
all obligations of Parties in relation to any trainee remain
valid for the entire duration of pending training,
regardless of termination of this Memorandum.

7.4 This Memorandum is executed in two (2) copies in
English and Russian languages both having the same
legal force and both Parties will retain one copy each.
7.5 In case of any discrepancy between the two language
versions, the English version shall prevail.

Clause 8

This is a framework Memorandum which contains the
basic principles and terms of cooperation. The provisions
of the present Memorandum will not contradict the
national legislation of the states of the Parties.
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